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THIGH: J-70 T gUsit 3 Pasaydan: Marathi and English Translation

Q. 3T fasaTc e ST AT ATSAT RIS | E T 30T Hell & THRIGT (J491<) .

1. May the Self of the universe be pleased with this sacrifice of words and bestow His grace on me.

EEL

2. May the sinners no longer commit evil deeds, may their desire to do good increase, and may all
beings live in harmony with one another.

3. g AT STATTRUT STER TSN BrdT, faTe TeridT garar Sad srar. o=l 1ol STl
EURSEISS

3. May the darkness of sin disappear, may the world see the rising of the sun of righteousness, and
may the desires of all creatures be satisfied.

8. {4 YR HIATET 9T HRUMR SRS Il YediaR Aqared Sirdid AT YrofAr=i=r Hed Siard.

4. May everyone keep the company of saints devoted to God, who will shower their blessings on
them.

Y. ST HeATo! AleTcl! glofcll Se JATed, D%yl il YT STuf T 3MTed, ST §leiun
T 3N,

5. Saints are walking gardens filled with wish-fulfilling trees, and they are living villages of wish-
fulfilling gems. Their words are like oceans of nectar.

&. O DIVITE] ST Teelel fieie <se 3iTed, AIIei QA ST 3T Hel Fooi §d grofar &=
SEISE

6. They are moons without blemish and suns without heat. May these saints be the friends of all
people.

©. fo=gl repi=it T g TRY0T B SRISITUuT fasarar fywyTe Har BrrdT.
7. May all beings in all the worlds be filled with joy, and may they worship God forever.
¢ . BT U ST ST 3118, I IT ST §8F JATOT g ARTeR fasriy 1.

8. May all those for whom this book is their very life be blessed with success in this world and the
next.

R. TR feseR T Hfgiirer =uiel o1 81 G1S oIl AT¥el. T IR S G&T el

9. Then, Nivrittinath, the great Master said that this blessing will be granted. This brought great joy
to Jnaneshwar.

Note: The English translation of the Pasayadan can be found in Jnaneshwar's Gita as
rendered by Swami Kripananda, as well as the CD "Pasayadan and Mahalakshmi Stotram:
As sung in Siddha Yoga Ashrams". Both of these items can be purchased at the Siddha
Yoga Bookstore. http://www.bookstore.siddhayoga.org/merchant/index.html

Complete Dnyaneshwatri is available at http://sanskritdocuments.org/marathi/




